
LÁMPARA DE ESCRITORIO CON 
CARGADOR INALÁMBRICO

MANUAL DE
INSTRUCCIONES

Gracias por adquirir un producto KELEK. Antes de 
intentar conectar, operar o ajustar el producto, por favor 
lea las instrucciones en su totalidad para un uso seguro 
y adecuado de este producto. Guarde este manual de 

instrucciones para futuras consultas.

MARCA: KELEK
MODELO: QI -1- W1
IMPORTADO POR: BATTERY MART S.A. DE C.V.
DIRECCIÓN: AV. JOSÉ ELEUTERIO GONZÁLEZ 519,
COL. MITRAS SUR, C.P. 64020, MUN. MONTERREY,
NUEVO LEÓN, MÉXICO. R.F.C.: BMA1310188Q1

HECHO EN CHINA  



ESPECIFICACIONES TÉCNICAS:

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD:
Coloque el producto en una posición estable. No lo exponga a la luz solar, cerca de una 
llama o a un calor excesivo similar. 

Durante la carga, no coloque metales ni teléfonos con carcasas protectoras metálicas en la 
base de carga inalámbrica, ya que la carga inalámbrica calentaría en metal y dañaría el 
dispositivo.

No coloque tarjetas magnéticas, imanes, líquidos, objetos pesados, etc. sobre la base de 
carga inalámbrica para evitar datos al producto. 

No utilice este producto en lugares donde haya agua, incluidos goteos y salpicaduras, como 
fuentes interiores, etc. Tampoco coloque cerca de contenedores llenos de líquidos, como 
jarrones y tanques de peces, y no permita que este producto entre en contacto con el agua. 

No utilice este producto cerca de fuentes de calor (como radiadores, ventiladores, estufas, 
llamas, velas encendidas y otros dispositivos que generen calor, como amplificadores de 
audio o televisores). No toque ni enchufe el adaptador de CA con las manos mojadas, ya 
que podría sufrir una descarga eléctrica. 

Utilícelo dentro del rango de voltaje especificado, de lo contrario puede provocar descargas 
eléctricas, daños en el producto o incendios. 

No desarme las partes internas ni modifique el producto sin autorización, de lo contrario 
puede provocar incendios, descargas eléctricas, fugas y otros accidentes. 

Avertencia:

• La fuente de luz LED no puede ser sustituida por usted mismo. 
• No limpie este producto mientras se está cargando, sólo utilice un paño seco para limpiar este producto. 
• uando no utilice el producto durante mucho tiempo, desenchufe el adaptador para cortar la corriente. 
• No utilice este producto en lugares por debajo de 0°C ni por encima de 35°C.
• Este producto no es un juguete, por favor no se lo dé a niños menores de 8 años. 
• Si el consumidor infringe las especificaciones o advertencias del producto y hace un uso inadecuado del mismo, 
deberá asumir las pérdidas personales y materiales resultantes. 
• Nuestra empresa no asumirá ninguna responsabilidad legal. 

MODELO

ENTRADA

SALIDA

POTENCIA

MATERIAL

QI - 1 - W1

5VCD 3A, 9VCD 2.22A, 12VCD 1.67A

15 W MAX

2.5 W

ABS + PC + Silicón



DESK LAMP WITH WIRELESS
CHARGER

TECHNICAL SPECIFICATIONS:

SAFETY INFORMATION:
Please place the product in stable position. Do not expose to conditions such as sunlight, 
near an open flame, or similar excessive heat.

When charging, please do not place metal and phones with metal protective cases on the 
wireless charging base, wireless charging will heat the metal and cause damage to the 
device.

Please do not place magnetic cards, magnets, liquids, heavy objects, etc. on the wireless 
charging base to avoid damage to the product.

Do not use this product where there is water, including water dripping and splashing, such 
as indoor fountains, etc. Also do not place it near containers filled with liquids such as vases 
and fish tanks, and do not let this product come into contact with water. 

Do not use this product near heat sources (such as radiators, heat ventilators, stoves, open 
flames, lit candles, or other heat generating devices such as audio amplifiers or television. 

Do not touch or plug the AC adapter with wet hands, as this may result in electric shock.
Please use within the specified voltage range, otherwise it may cause electric shock, 
product damage or fire. 

Do no disassemble the internal parts or modify the product without authorization, 
otherwise it may cause fire, electric shock, leakage and other accidents. 

Warning:

• �e LED light source cannot be replaced by yourself. 
• Do not clean this product while charging, only use a dry cloth to clean this product.
• When not in use for a long time, please unplug the adapter to cut off the power. 
• Do not use this product in places below 0°C or above 35°C.
• �is product is not a toy, please do not give it to children under 8 years old. 
• If the consumer violates the product specification or warning and makes inappropriate use, the resulting 
personal and property loss should be taken by the consumer. Our company will not bear any legal responsibility. 

MODELO

INPUT

WIRELESS OUTPUT

RATED POWER

MATERIAL

QI -1- W1

5VCD 3A, 9VCD 2.22A, 12VCD 1.67A

15 W MAX

2.5 W

ABS + PC + Silicone



OVERVIEW:

FUNCTION DESCRIPTION:
ON/OFF button: 
• Four brightness levels: 25%-50%-75%-100%
• Touch it to turn on the light, touch it again, the current 
brightness state will switch a gear along the following 
sequence, [25%-50%-75%-100%-out], multiple touche of 
the button will cycle in this way. 

RGB color light button: 
• By the red along this sequence [R RG-G-GB-B-BR-R] of 
cyclic gradient. 
• After power on, touch the RGB color light button, its 
state will switch along the following sequence, [Colorful 
cycle mode → pause mode → off], multiple touches of the 
button will cycle in this way. Colorful lights from red along 
this sequence [R RG-G-GB-B-BR-R] of cyclic gradient, seven 
colors of a complete of time about 14 seconds. 

Wireless charging: 
• Wireless charging supports the QI standard and charges 
electronic devices that pass the QI standard. Please 
remove the electronic device when charging is completed. 
When charging, please align the electronic device to be 
charged with the wireless charging area of the product, 
otherwise it may not be charged or the charging efficiency 
may be reduced. 

Cleaning method: 
• Do not use solvents, chemicals or sprays. Do not spill 
liquids or drop into any openings.

1. Put the unit on the desk. 2. Attach the silicone cover
to the lamp base.

3. Make sure the bottom of
the cover fit well with the slot.

4. Finish

USB-C(PD or QC) port
Wireless charging area
Brightness adjustment button
Colorful light button

MÉTODO DE INSTALACIÓN:

DESCRIPCIÓN DE FUNCIONES:
Botón de encendido / apagado ON/OFF: 
• Cuatro niveles de luminosidad: 25%-50%-75%-100%
• Tóquelo para encender la luz, tóquelo de nuevo, el estado 
de brillo actual cambiará a otro nivel a lo largo de la siguiente 
secuencia, (25%-50%-75%-100%-apagado), múltiples toques 
del botón harán un ciclo de esta manera. 

Botón de luz de color RGB: 
• Por el rojo a lo largo de esta secuencia [R RG-G-GB-B-BR-R] 
de gradiente cíclico.
• Después de encender, toque el botón de la luz de color 
RGB, su estado cambiará a lo largo de la siguiente secuencia, 
[Modo de ciclo de color → modo pausa → apagado], multiples 
toques del botón realizarán un ciclo de esta manera. Luces de 
colores de rojo a lo largo esta secuencia [RRG-G-GB-B-BR-R] 
de gradiente cíclico, siete colores de un ciclo completo de 
tiempo de unos 14 segundos. 

Carga inalámbrica: 
• La carga inalámbrica es compatible con el Estándar QI y 
carga dispositivos electrónicos que superan el estándar QI. 
Retire el dispositivo electrónico una vez finalizada la carga. 
Durante la carga, alinee el dispositivo electrónico que desea 
cargar con el área de carga inalámbrica del producto; de lo 
contrario, es posible que no se cargue o que se reduzca la 
eficacia de la carga.

Método de limpieza : 
• No utilice solventes, productos químicos ni aerosoles. No 
derrame líquidos di deje caer objetos por las aperturas.  

1. Coloque la unidad en el
escritorio.

2. Coloque la cubierta de
silicón en la base de la lámpara.

3. Asegúrese de que la parte
inferior de la tapa en caja bien
con la ranura.

4. Terminado.

Puerto USB-C(PD o QC)
Zona de carga inalámbrica
Botón de ajuste del brillo
Botón de luz de colores


